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AVIS 39.298/2

DE LA SECTION DE LÉGISLATION DU CONSEIL D'ÉTAT

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de législation, deuxième chambre, saisi par

le Ministre des Affaires étrangères, le 25 octobre 2005, d'une demande d'avis, dans un

délai de trente jours, sur un avant-projet de loi "portant assentiment à la Convention entre

le Royaume de Belgique et la République d'Azerbaïdjan tendant à éviter la double

imposition et à prévenir l'évasion fiscale en matière d'impôts sur le revenu et sur la

fortune, signée à Bruxelles le 18 mai 2004", a donné le 16 novembre 2005 l'avis suivant :
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(1) Voir les avis 36.989/4, donné le 12 mai 2004, sur un projet d'ordonnance devenu
l'ordonnance du 10 mars 2005 portant assentiment à l'Accord entre l'Union
économique belgo-luxembourgeoise, d'une part, et la Grande Jamahiriya Arabe
Libyenne Populaire et Socialiste, d'autre part, concernant l'encouragement et la
protection réciproques des investissements, fait à Sirte le 15 février 2004 (Doc.
parl., RBC, session 2004, DOC A-44/1) et 38.492/4, donné le 29 juin 2005, sur
un avant-projet de loi "portant assentiment à l'Accord entre le Royaume de
Belgique et l'Australie sur l'exercice d'activités à but lucratif par certains
membres de la famille de membres du personnel diplomatique et consulaire,
signé à Sydney le 19 novembre 2002".

Comme la demande d'avis est introduite sur la base de l'article 84, § 1er,

alinéa 1er, 1/, des lois coordonnées sur le Conseil d'État, tel qu'il est remplacé par la loi du

2 avril 2003, la section de législation limite son examen au fondement juridique de

l'avant-projet à la compétence de l'auteur de l'acte ainsi qu'à l'accomplissement des

formalités préalables, conformément à l'article 84, § 3, des lois coordonnées précitées.

Sur ces trois points, l'avant-projet appelle les observations ci-après.

L'attention du Gouvernement est attirée sur la nécessité de déposer le texte

de la Convention également dans sa version en langue anglaise sur le bureau des

assemblées législatives, ce texte prévalant en cas de divergence d'interprétation, selon les

termes mêmes de la Convention (1).

En outre, il convient de viser expressément le protocole joint à la

Convention.

----------------
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La chambre était composée de 

Messieurs Y. KREINS, président de chambre,

J. JAUMOTTE, 
Mesdames M. BAGUET, 

conseillers d'État,

B. VIGNERON, greffier.

     Le rapport a été présenté par M. J. REGNIER, premier auditeur chef de section.

LE GREFFIER,  LE PRÉSIDENT, 

B. VIGNERON Y. KREINS
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KONINKRIJK BELGIË
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ADVIES 39.298/2

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving, tweede kamer, op 25 oktober

2005 door de Minister van Buitenlandse Zaken verzocht hem, binnen een termijn van

dertig dagen, van advies te dienen over een voorontwerp van wet "houdende instemming

met de Overeenkomst tussen het Koninkrijk België en de Republiek Azerbeidzjan tot het

vermijden van dubbele belasting en tot het voorkomen van het ontgaan van belasting

inzake belastingen naar het inkomen en naar het vermogen, ondertekend te Brussel op

18 mei 2004", heeft op 16 november 2005 het volgende advies gegeven :
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(1) Zie de adviezen 36.989/4, gegeven op 12 mei 2004, over een ontwerp van
ordonnantie dat aanleiding gegeven heeft tot de ordonnantie van 10 maart 2005
houdende instemming met de Overeenkomst tussen de Belgisch-Luxemburgse
Economische Unie, enerzijds, en de Groot Libisch-Arabische Socialistische
Volks-Jamahiriyah, anderzijds, inzake de wederzijdse bevordering en
bescherming van investeringen, ondertekend te Sirte op 15 februari 2004 (Gedr.
St., BHG, zitting 2004, DOC A-44/1) en 38.492/4, gegeven op 29 juni 2005,
over een voorontwerp van wet "houdende instemming met de Overeenkomst
tussen het Koninkrijk België en Australië inzake het verrichten van betaalde
werkzaamheden door bepaalde gezinsleden van het diplomatiek en consulair
personeel, ondertekend te Sydney op 19 november 2002".

Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84, § 1,

eerste lid, 1/, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State, zoals het vervangen is

bij de wet van 2 april 2003, beperkt de afdeling wetgeving overeenkomstig artikel 84, § 3,

van de voormelde gecoördineerde wetten haar onderzoek tot de rechtsgrond van het

voorontwerp, de bevoegdheid van de steller van de handeling en de te vervullen

voorafgaande vormvereisten.

Wat deze drie punten betreft, geeft het ontwerp aanleiding tot de volgende

opmerkingen.

De aandacht van de Regering wordt gevestigd op de noodzaak om eveneens

de Engelse versie van de tekst van de Overeenkomst bij het parlement in te dienen,

aangezien in geval van verschil in uitlegging de Engelse tekst beslissend is, zoals in de

Overeenkomst zelf bepaald wordt (1).

Bovendien behoort uitdrukkelijk verwezen te worden naar het protocol, dat

bij de Overeenkomst gevoegd is.
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De kamer was samengesteld uit

de Heren    Y. KREINS, kamervoorzitter,

J. JAUMOTTE,
Mevrouwen M. BAGUET, 

staatsraden,

B. VIGNERON, griffier.

Het verslag werd uitgebracht door de H. J. REGNIER, eerste auditeur-afdelingshoofd.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst werd nagezien onder toezicht van
de H. J. JAUMOTTE.

DE GRIFFIER,  DE VOORZITTER,

B. VIGNERON Y. KREINS


